
2) Il-Parlament huwa kkundannat għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 109, 14.04.2012.

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tas-16 ta’ Lulju 2014 – Il-Greċja vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-52/12) (1)

[“Għajnuna mill-Istat — Ħlasijiet ta’ kumpens mogħtija mill-Organizzazzjoni tal-Assigurazzjoni 
Agrikola Ellenika (ELGA) matul l-2008 u l-2009 — Deċiżjoni li tiddikjara l-għajnuna inkompatibbli 

mas-suq intern u tordna l-irkupru tagħha — Kunċett ta’ għajnuna mill-Istat — Artikolu 107(3) 
(b) u (c) TFUE — Linji gwida dwar l-għajnuna mill-Istat fis-settur agrikolu”]

(2014/C 292/40)

Lingwa tal-kawża: il-Grieg

Partijiet

Rikorrenti: Ir-Repubblika Ellenika (rappreżentanti: inizjalment I. Chalkias u S. Papaïoannou, sussegwentement I. Chalkias 
u A. Vasilopoulou, aġenti)

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: inizjalment D. Triantafyllou u S. Thomas, sussegwentement 
D. Triantafyllou u R. Sauer, aġenti)

Suġġett

Talba għall-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2012/157/UE, tas-7 ta’ Diċembru 2011, dwar ħlasijiet ta’ kumpens 
mogħtija mill-Organizzazzjoni Griega tal-Assigurazzjoni Agrikola (ELGA) matul l-2008 u l-2009 (ĠU 2012, L 78, p. 21).

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud.

2) Ir-Repubblika Ellenika hija kkundannata għall-ispejjeż, inklużi dawk relatati mal-proċeduri għal miżuri provviżorji.

(1) ĠU C 118, 21.04.2012.

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tal-14 ta’ Lulju 2014 – Vila Vita Hotel und Touristik vs UASI – Viavita 
(VIAVITA)

(Kawża T-204/12) (1)

[“Trade mark Komunitarja — Proċedimenti ta’ oppożizzjoni — Applikazzjoni għat-trade mark 
Komunitarja verbali VIAVITA — Trade marks nazzjonali verbali preċedenti VILA VITA PARC 

u figurattiva preċedenti VILA VITA — Assenza ta’ użu ġenwin mit-trade marks preċedenti — Artikolu 42 
(2) u (3), u Artikolu 15(1)(a) tar-Regolament (KE) Nru 207/2009”])

(2014/C 292/41)

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż

Partijiet

Rikorrenti: Vila Vita Hotel und Touristik GmbH (Frankfurt am Main, il-Ġermanja) (rappreżentanti: G. Schoenen 
u V. Töbelmann, avukati)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u Disinni) (rappreżentant: V. Melgar, aġent)
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Parti oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell tal-UASI, intervenjenti quddiem il-Qorti Ġenerali: Viavita (Pariġi, Franza) 
(rappreżentant: M.-P. Escande, avukat)

Suġġett

Rikors kontra d-deċiżjoni tal-Ewwel Bord tal-Appell tal-UASI, tal-1 ta’ Marzu 2012 (Każ R 419/2011-1), dwar proċedimenti 
ta’ oppożizzjoni bejn Vila Vita Hotel und Touristik GmbH u Viavita.

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud.

2) Vila Vita Hotel und Touristik GmbH hija kkundannata tbati l-ispejjeż tagħha stess kif ukoll dawk sostnuti mill-Uffiċċju għall- 
Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u Disinni) (UASI) u Viavita.

(1) ĠU C 217, 21.07.2012.

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tas-16 ta’ Lulju 2014 – Il-Ġermanja vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-295/12) (1)

(“Għajnuna mill-Istat — Servizzi ta’ rimi ta’ karkassi tal-annimali u ta’ skart tal-biċċeriji — Żamma ta’ 
riżerva ta’ kapaċitajiet f’każ ta’ epiżutija — Deċiżjoni li tiddikjara l-għajnuna inkompatibbli mas-suq 

intern — Vantaġġ — Servizz ta’ interess ekonomiku ġenerali — Kumpens relatat mal-obbligu ta’ servizz 
pubbliku — Effett fuq il-kummerċ bejn Stati Membri u distorzjoni tal-kompetizzjoni — Neċessità tal- 

għajnuna — Sussidjarjetà — Obbligu ta’ motivazzjoni)

(2014/C 292/42)

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: Ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja (rappreżentanti: T. Henze u J. Möller, aġenti, assistiti minn T. Lübbig 
u M. Klasse, avukati)

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: C. Egerer u T. Maxian Rusche, aġenti)

Suġġett

Talba għall-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni [2012/485/UE], tal-25 ta’ April 2012, dwar l-għajnuna mill-istat 
SA.25051 (C 19/10) (ex NN 23/10) mogħti[ja] mill-Ġermanja lil Zweckverband Tierkörperbeseitigung f’Rhineland- 
Palatinate, Saarland, Rheingau-Taunus-Kreis u Landkreis Limburg-Weilburg (ĠU L 236, p. 1).

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud.

2) Ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja hija kkundannata għall-ispejjeż.

(1) ĠU C 273, 08.09.2012.
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